
Technická podpora
Pokud potřebujete technickou pomoc, navštivte naši oficiální stránku podpory a kontaktujte náš tým podpory
před vrácením produktů, https://support.reolink.com.

Technická podpora
Pokud potřebujete pomoc, kontaktujte nejprve tým podpory Reolink, než vrátíte svou objednávku. Většinu 
otázek nebo problémů lze vyřešit v našem online centru podpory: https://support.reolink.com.

Technická podpora
Pokud potřebujete pomoc, kontaktujte prosím Reolink před vrácením produktu. Většinu otázek lze 
zodpovědět prostřednictvím našeho online centra podpory na adrese https://support.reolink.com.

Technická podpora
Pokud potřebujete pomoc, kontaktujte prosím společnost Reolink před vrácením produktu. Většinu 
otázek lze vyřešit prostřednictvím našeho online centra podpory na adrese https://support.reolink.com.

Technická podpora
Pokud potřebujete pomoc, kontaktujte společnost Reolink před vrácením produktu. Většinu dotazů lze 
zodpovědět prostřednictvím našeho online centra podpory na adrese https://support.reolink.com.
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Zařízení  Cloud

Nepřidali jste žádné zařízení. Klikněte na tlačítko „+“ v 
pravém horním rohu a přidejte

Představení kamery Nastavení kamery

Nastavení kamery pomocí telefonu

Napájecí kabel 

reproduktoru 

LED dioda 

stavu 

reflektoru

Blikání: Selhalo připojení Wi-Fi

6
Zapnuto: Spouštění kamery/Wi-Fi připojení úspěšné

7 Objektiv

8 IR LED diody

Snímač denního 

světla Vestavěný 

mikrofon Slot pro 

kartu microSD 

Tlačítko pro 

resetování

* Stiskněte déle než pět sekund, aby se zařízení vrátilo
do výchozího nastavení.
* Gumovou zátku vždy pevně uzavřete.

Krok 1 Naskenujte a stáhněte si aplikaci Reolink z App 
Store nebo Google Play Store.

Krok 2 Zapněte kameru.

POZNÁMKA: Před připojením kamery povolte nastavení 
Bluetooth
před připojením kamery.

Krok 3 Spusťte aplikaci Reolink, klikněte na tlačítko
„  “ v pravém horním rohu a přidejte
kameru.

Krok 4 Postupujte podle pokynů na obrazovce a
dokončete počáteční nastavení.
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Nastavení kamery pomocí počítače (volitelné)

Krok 1 Stáhněte a nainstalujte klienta Reolink. Přejděte na https://reolink.com > Podpora > Aplikace a klient Krok 2 
Zapněte kameru.
Krok 3 Spusťte klienta Reolink. Klikněte na tlačítko „  “ (Přidat kameru) a zadejte číslo UID kamery, kterou chcete 
přidat.
Krok 4 Postupujte podle pokynů na obrazovce a dokončete počáteční nastavení.

Namontujte kameru

Otočením oddělte jednotlivé části 
od držáku.

Namontujte kameru

Tipy k instalaci

• Nesměrujte kameru směrem k žádnému zdroji světla.
• Nesměrujte kameru na skleněné okno. Mohlo by dojít ke zhoršení kvality obrazu v důsledku odrazů 
infračervených LED diod, okolního osvětlení nebo stavových kontrolních světel od okna.
• Neumísťujte kameru do stinného místa a nesměrujte ji na dobře osvětlené místo. Mohlo by to vést ke zhoršení 
kvality obrazu. Pro zajištění nejlepší kvality obrazu by měly být světelné podmínky pro kameru i snímaný objekt 
stejné.
• Pro zajištění lepší kvality obrazu doporučujeme objektiv čas od času vyčistit měkkým hadříkem.
• Ujistěte se, že napájecí porty nejsou přímo vystaveny vodě nebo vlhkosti a nejsou blokovány nečistotami
nebo jinými prvky.
• Neinstalujte kameru na místa, kde by na objektiv mohl přímo dopadat déšť nebo sníh.

Vyvrtejte otvory podle šablony montážních otvorů a přišroubujte základnu držáku ke zdi. Poté připevněte druhou 
část držáku k základně.

1

https://reolink.com/
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Kameru připevněte k držáku 
otočením šroubu označeného v 
tabulce proti směru hodinových 
ručiček.

Nastavte úhel kamery tak, abyste
dosáhnete nejlepšího zorného 
pole.

Zajistěte kameru otočením 
části držáku označené v 
tabulce ve směru 
hodinových ručiček.

Řešení problémů

Infračervené LED diody přestaly 
fungovat

Pokud infračervené LED diody vaší kamery přestanou 
fungovat, zkuste následující řešení:

• Zapněte infračervená světla na stránce 
Nastavení zařízení prostřednictvím 
aplikace/klienta Reolink.
• Zkontrolujte, zda je povolen režim Den/Noc, a 
nastavte automatické infračervené světlo v noci na 
stránce Živý náhled pomocí aplikace/klienta Reolink.
• Aktualizujte firmware kamery na

• Ujistěte se, že stahujete správný
firmware ze Střediska stahování.
• Ujistěte se, že váš počítač pracuje na stabilní
stabilní síti.

Pokud tyto kroky nepomohou, kontaktujte podporu 
Reolink na adrese https://support.reolink.com/.

Nepodařilo se naskenovat QR kód na 
smartphonu

Pokud se vám nepodaří naskenovat QR kód na 
smartphonu, zkuste následující řešení:
• Zkontrolujte, zda je na kameře ochranná fólie

POZNÁMKA: Chcete-li upravit úhel kamery, uvolněte držák otočením horní části
proti směru hodinových ručiček.

nejnovější verzi.
• Obnovte tovární nastavení kamery a znovu 
zkontrolujte nastavení infračerveného světla.

Pokud to nepomůže, kontaktujte podporu Reolink 
na adrese https://support.reolink.com/.

Nepodařilo se aktualizovat firmware

Pokud se vám nepodaří aktualizovat firmware 
kamery, zkuste následující řešení:

• Zkontrolujte aktuální firmware kamery a ověřte, 
zda je nejnovější.

bylo odstraněno.
• Nasměrujte fotoaparát na QR kód a udržujte 
vzdálenost pro skenování přibližně 20–30 cm.
• Ujistěte se, že je QR kód dobře osvětlený.

Technické údaje
Provozní teplota: -10 °C až +55
°C (14 °F až 131 °F)
Provozní vlhkost: 20 %~85 % 
Rozměry: 99*191*60 mm 
Hmotnost: 168 g
Další specifikace najdete na stránkách
https://reolink.com/

https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/
https://reolink.com/
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Právní upozornění

V maximálním rozsahu povoleném platnými zákony jsou tento dokument a popsaný produkt, včetně hardwaru, 
softwaru, firmwaru a služeb, dodávány „tak, jak jsou“ a „jak jsou k dispozici“, se všemi vadami a bez jakékoli záruky. 
Společnost Reolink se zříká všech záruk, výslovných i předpokládaných, včetně, ale nikoli výhradně, záruk 
prodejnosti, uspokojivé kvality, vhodnosti pro určitý účel, přesnosti a neporušení práv třetích stran. Společnost 
Reolink, její ředitelé, vedoucí pracovníci, zaměstnanci nebo zástupci v žádném případě nenesou odpovědnost za 
žádné zvláštní, následné, náhodné nebo nepřímé škody, včetně, ale bez omezení na škody za ušlý zisk, přerušení 
podnikání nebo ztrátu dat nebo dokumentace v souvislosti s používáním tohoto produktu, a to ani v případě, že 
společnost Reolink byla na možnost takových škod upozorněna. V rozsahu povoleném platnými zákony 
používáte produkty a služby společnosti Reolink na vlastní riziko a přebíráte všechna rizika spojená s 
přístupem k internetu. Společnost Reolink nenese žádnou odpovědnost za abnormální provoz, únik soukromých 
údajů nebo jiné škody vyplývající z kybernetických útoků, útoků hackerů, virových kontrol nebo jiných 
bezpečnostních rizik internetu. Společnost Reolink však v případě potřeby poskytne včasnou technickou podporu.

Zákony a předpisy týkající se tohoto produktu se liší podle jurisdikce. Před použitím tohoto produktu si prosím 
zkontrolujte všechny příslušné zákony a předpisy ve vaší jurisdikci, abyste se ujistili, že vaše použití je v souladu s 
platnými zákony a předpisy. Během používání produktu musíte dodržovat příslušné místní zákony a předpisy. 
Společnost Reolink nenese odpovědnost za jakékoli nezákonné nebo nesprávné použití a jeho důsledky. Společnost 
Reolink nenese odpovědnost v případě, že je tento produkt používán k nelegálním účelům, jako je porušování práv 
třetích stran, lékařské ošetření, bezpečnostní zařízení nebo jiné situace, kdy by selhání produktu mohlo vést k úmrtí 
nebo zranění osob, ani za použití jako zbraně hromadného ničení, chemické a biologické zbraně, jaderné výbuchy a 
jakékoli nebezpečné použití jaderné energie nebo protilidské účely. V případě rozporu mezi tímto návodem a 
platnými zákony mají přednost platné zákony.

Oznámení o souladu

Prohlášení FCC

Toto zařízení je v souladu s částí 15 pravidel FCC. Provoz podléhá následujícím dvěma
podmínkám:

(1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení a
(2) Toto zařízení musí přijímat veškeré přijímané rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz. 
Změny nebo úpravy, které nebyly výslovně schváleny stranou odpovědnou za shodu, mohou vést ke ztrátě 
oprávnění uživatele k provozu zařízení.

Toto zařízení bylo testováno a shledáno v souladu s limity pro digitální zařízení třídy B podle části 15 pravidel FCC. 
Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu před škodlivým rušením v obytných instalacích. 
Toto zařízení generuje, používá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii a pokud není nainstalováno a používáno 
v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé rušení rádiové komunikace. Nelze však zaručit, že v konkrétní instalaci k 
rušení nedojde. Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé rušení příjmu rozhlasového nebo televizního signálu, což lze 
zjistit vypnutím a zapnutím zařízení, doporučujeme uživateli pokusit se rušení odstranit jedním nebo více z 
následujících opatření:

• Změňte orientaci nebo umístění přijímací antény.
• Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem.
• Připojte zařízení do zásuvky v jiném okruhu, než ve kterém je připojen přijímač.
• Požádejte o pomoc prodejce nebo zkušeného technika v oblasti rozhlasového a televizního vysílání.
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Prohlášení FCC o vystavení záření

Toto zařízení splňuje limity FCC pro vystavení záření stanovené pro nekontrolované prostředí. Toto zařízení by mělo 
být instalováno a provozováno s minimální vzdáleností 20 cm mezi zářičem a vaším tělem.

Prohlášení ISED

Toto zařízení splňuje normy RSS pro zařízení bez licence Industry Canada. Provoz podléhá následujícím dvěma 
podmínkám:
(1) toto zařízení nesmí způsobovat rušení a
(2) toto zařízení musí akceptovat jakékoli rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz 
zařízení.
Toto zařízení by mělo být instalováno a provozováno s minimální vzdáleností 20 cm mezi zářičem a vaším tělem.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) zařízení nesmí způsobovat rušení a
(2) uživatel zařízení musí akceptovat veškeré rádiové rušení, i když může ohrozit jeho fungování.
Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.

MODIFIKACE: Jakékoli změny nebo úpravy, které nebyly výslovně schváleny držitelem licence k tomuto zařízení, 
mohou vést ke ztrátě oprávnění uživatele k provozování zařízení.
Jakákoli změna, která nebyla výslovně schválena držitelem licence tohoto zařízení, může vést ke zrušení oprávnění 
uživatele k používání zařízení.

Tento digitální přístroj třídy B splňuje kanadskou normu ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Provoz v pásmu 5150–5350 MHz je omezen pouze na vnitřní použití.
Le fonctionnement de 5150-5350 MHz est limité à une utilisation en intérieur uniquement. l’utilisateur à utiliser 
l’appareil.

Prohlášení o shodě

Informace o vystavení RF záření: Maximální přípustná úroveň vystavení (MPE) byla vypočítána na základě vzdálenosti 
20 cm mezi zařízením a lidským tělem. Aby byla zachována shoda s požadavky na vystavení RF záření, používejte 
produkt tak, aby byla zachována vzdálenost 20 cm mezi zařízením a lidským tělem.
Společnost Reolink prohlašuje, že toto zařízení je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými 
ustanoveními směrnice 2014/53/EU.

Provozní frekvence Wi-Fi

PROVOZNÍ FREKVENCE 2402~2480 MHz Výkon 
RF: ≤10 dBm (EIRP)
2412~2472 MHz RF výkon: ≤20 dBm (EIRP)
5150~5250 MHz RF výkon: ≤23 dBm (EIRP)
5250~5350 MHz RF výkon: ≤23 dBm (EIRP)
5470~5725 MHz RF výkon: ≤23 dBm (EIRP)
5725~5875 MHz RF výkon: ≤14 dBm (EIRP)
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Funkce bezdrátových přístupových systémů včetně rádiových lokálních sítí (WAS/RLAN) v pásmu 
5150–5350 MHz pro toto zařízení jsou omezeny pouze na vnitřní použití ve všech zemích Evropské 
unie.

(BE/BG/CZ/DK/DE/EE/IE/EL/ES/FR/HR/IT/CY/LV/LT/LU/HU/MT/NL/AT/PL/PT/RO/SI/SK/FI/   
SE/TR/NO/CH/IS/LI/UK(NI)

Správná likvidace tohoto produktu

Toto označení znamená, že tento výrobek nesmí být likvidován spolu s ostatním domácím odpadem v celé EU. Aby 
se zabránilo možnému poškození životního prostředí nebo zdraví lidí v důsledku nekontrolované likvidace odpadu, 
recyklujte jej zodpovědně a podporujte tak udržitelné opětovné využití materiálových zdrojů. Chcete-li vrátit 
použité zařízení, využijte systémy pro vrácení a sběr nebo se obraťte na prodejce, u kterého jste výrobek zakoupili. 
Ten může tento výrobek převzít k ekologicky bezpečné recyklaci.

Podmínky a ochrana osobních údajů

Používání produktu podléhá vašemu souhlasu s podmínkami služby a zásadami ochrany osobních údajů na reolink.com

Podmínky služby

Používáním softwaru produktu, který je součástí produktu Reolink, souhlasíte s podmínkami mezi vámi a společností 
Reolink. Další informace: https://reolink.com/terms-conditions/

Technická podpora

Pokud potřebujete technickou pomoc, navštivte před vrácením produktů naši oficiální stránku podpory a kontaktujte 
náš tým podpory, https://support.reolink.com.

Omezená záruka

Tento produkt je dodáván s dvouletou omezenou zárukou, která je platná pouze v případě, že byl zakoupen v 
oficiálním obchodě Reolink nebo u autorizovaného prodejce Reolink. Další informace:
https://reolink.com/warranty-and-return/.

POZNÁMKA: Doufáme, že se vám nový nákup bude líbit. Pokud však nejste s produktem spokojeni a plánujete jej 
vrátit, důrazně doporučujeme před vrácením kameru resetovat na tovární nastavení a vyjmout vloženou SD kartu.

https://reolink.com/terms-conditions/
https://support.reolink.com/
https://reolink.com/warranty-and-return/

